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ZAMERNE NEPOUZITO



Uvod

Ugelem tohoto materiadlu je sjednotit nazvoslovi pouzivané v oblasti letecké dopravy, letadel,
mimofadnych a nouzovych situaci, zkoordinovat soucinnost slozek ARFF a posadky letadla a
sjednotit esko-anglickou frazeologii pouzitou pfi vzajemné komunikaci. Frazeologie pouzita v této
pfiruc¢ce vychazi z doposud znamych leteckych udalosti feSenych tymy ARFF u nas i v zahranici.

Podékovani

Na vzniku tohoto dokumentu se vyznamné podileli zaméstnanci vycvikoveho stfediska CSA,
Letisté Praha a.s. a Ufadu pro civilni letectvi.

1. POUZITE ZKRATKY / USED ABBREVIATIONS

ZKRATKA VYZNAM

A (AIRCRAFT) LETADLO v casti komunikace
F (FIRE BRIGADE) ZPS v c¢asti komunikace
AFT (AFTER) ZADNI, VZADU, PO

AIP (AERONAUTICAL INFORMATION PUBLICATION) | LETECKA INFORMACNI PRIRUCKA

APU (AUXILLIARY POWER UNIT) POMOCNA ENERGETICKA JEDNOTKA

ARFF (AIRCRAFT RESCUE FIRE FIGHTING) OBECNA ZKRATKA PRO ZACHRANNE POZARNI(
PRACE SPOJENE SLETECKYM PROVOZEM (ZPS -
ZACHRANNA A POZARNI SLUZBA / HASICSKY
ZACHRANNY SBOR LETISTE)

ATCo (AIR TRAFIC CONTROLLER) RIDICI LETOVEHO PROVOZU
FWD (FORWARD) PREDNI, VPREDU

IC (INCIDENT COMMANDER) VELITEL ZASAHU

TWR (TOWER) LETISTNI RIZEN{




2. TERMINY UZIVANE ZPS SPOJENE SE ZASAHEM NA LETADLO / GENERAL
ARFF VOCABULARY RELATED TO AIRCRAFT INTERVENTION

2.1. ZAKLADNI SLOVNIK PROSTREDKU A VYBAVENI ZPS NA LETISTICH /
GENERAL VOCABULARY OF ARFF TERMS AND EQUIPMENT

cz EN
BOTY ZASAHOVE BOOTS (PROTECTIVE)
CERPADLO PUMP

CETA SQUAD

DETEKTOR KOURE SMOKE DETECTOR
DRUZSTVO CREW

DUSTOJINIK OFFICER

DYCHACI PRISTROJ (DT) BREATHING APPARATUS (BA)
HADICE HOSE

HASICi PRISTROJ FIRE EXTINGUISHER

HASIC FIREFIGHTER, FIREMAN
HASICSKA KUKLA HOOD /FLASH HOOD
HASIVO AGENT

HELMA HELMET

HLAVNi ZASAHOVY AUTOMOBIL CRASH TENDER

HYDRANT

HYDRANT (WET STANDPIPE)

KLADIVO

HAMMER

KLESTE

PLIERS

MASKA DYCHACI TECHNIKY

BREATHING MASK

NADRZ (PALIVOVA, VODNI)

TANK (FUEL, WATER)

NARADI (NASTROJE) TOOLS

NAVIJAK WINCH

NOSITKA STRETCHER

NUZ KNIFE

NUZKY (HASICSKE) BOLT CUTTER, HYDRAULIC JAWS
OBET VICTIM

ODVETRAVANI (VENTILACE) VENTILATION

OHEN, POZAR FIRE

OPASEK BELT

OSTATKY (LIDSKE)

REMAINS (HUMAN)

OSVETLENI NA MIiSTE ZASAHU

SCENE LIGHTS

OXID UHLICITY CARBON DIOXIDE
PARA STEAM

PENA FOAM

PILA SAW

PILA RETEZOVA CHAIN SAW

POBOCNA POZARNI STANICE

SUBSIDIARY FIRE STATION

POPLACHOVY SYSTEM

ALARM SYSTEM

PRASEK (PRASKOVE HASIDLO)

POWDER (DRY AGENT)

PROUDNICE

NOZZLE (BRANCH)

PULSPOJKA QUICK CONNECT
ROZDELOVAC DIVIDER
ROZPINAK SPREADER TOOL
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RUKAVICE GLOVES

SANITKA AMBULANCE

SEKERA AXE

SIRENA SIREN

SMENA SHIFT

STANICE (POZARNI) STATION (FIRE STATION)
SPALEK (POD KOLA) CHOCK

SROUBOVAK SCREW DRIVER
TERMOKAMERA THERMAL IMAGING CAMERA
TLAKOVA LAHEV AIR BOTTLE

SKUPINA (TYM) TEAM

UZAVRENY PROSTOR CONFINED SPACE

VELITEL COMMANDER

VELITEL ZASAHU INCIDENT COMMANDER (IC)
VENTILACE PRETLAKOVA POSITIVE VENTILATION
VENTILATOR FAN

VOZIDLO PRO RYCHLY ZASAH (R2) RAPID INTERVENTION VEHICLE (RIV)
VYBAVENI EQUIPMENT
VYPROSTOVANI EXTRICATION

VYSTRAZNA SVETLA (MAJAKY) EMERGENCY LIGHT, FLASH LIGHTS
VYSTRAZNE SVETLO (NA LETADLE) BEACON

ZASAHOVY OBLEK BUNKER GEAR (PPE)
ZAVAZADLA BAGGAGE

ZDRAVOTNIK MEDIC

ZEBRIK LADDER

2.2.  ZAKLADNi TERMINY HZS PRO UDALOSTI SPOJENE S LETADLEM / GENERAL

TERMS FOR AIRCRAFT INCIDENTS

cz

UNIK NEBEZPECNE LATKY

EN \
HAZMAT INCIDENT (HAZARDOUS MATERIAL)

BEZPECNA VZDALENOST SAFE DISTANCE

PROUD STREAM

VODNi MLHA WATER MIST (FOG STREAM)
PRIMY PROUD JET (direct) STREAM

~ 7~

ROZTRISTENY PROUD

WIDE SPRAY

PATRANI A ZACHRANA

SEARCH AND RESCUE

VYPROSTENI LETADLA

AIRCRAFT RECOVERY

PATRANI

SEARCH

ROZLITE PALIVO

FUEL SPILL
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2.3.  ZAKLADNIi TERMINY PRO POKYNY A CINNOSTI ZZS / GENERAL TERMS FOR
ARFF ORDES AND PROCEDURES

APLIKOVAT HASIVO (HASIT) APPLY AGENT
EVAKUOVAT EVACUATE

HASENI FIREFIGHT

CHRANIT (TRUP) PROTECT (FUSELAGE)
ODCERPAT palivo z LETADLA DEFUEL AIRCRAFT
ODVETRAT (TRUP) VENTILATE (FUSELAGE)
OCHLADIT COOL (COOL DOWN)
POKRYT (PENOU) FOAM COVER (FOAM BLANKET)
POZAR NEUHASEN FIRE NOT EXTINGUISHED
POZAR UHASEN FIRE EXTINGUISHED
PROSEKAT SE DOVNITR CUT INSIDE
SHROMAZDIT GATHER

VELET COMMAND

VEST LEAD

VYHLEDAVANI SEARCH

VYHNOUT SE NEBEZPECNEMU PROSTORU
MOTORU

AVOID DANGEROUS ZONE OF THE ENGINE

VYLEZT CLIMB

ZAHAJIT EVAKUACI START EVACUATION
ZACHRANIT SAVE

ZAJISTIT SECURE
ZASAHOVAT INTERVENE
ZASTAVIT EVAKUACI STOP EVACUATION
ZKONTROLOVAT CHECK

NEBEZPECNE ZBOZi NA PALUBE

DANGEROUS GOODS ON BOARD

NEPOUZIVEJTE TENTO SKLUZ

DO NOT USE THIS SLIDE

ODSPALKUJTE KOLA

REMOVE CHOCKS

OCHLADTE HLAVNi PODVOZEK

COOL MAIN GEAR

OPUSTTE TENTO PROSTOR

LEAVE THIS SPACE (AREA)

OTEVRETE DVERE ZVENKU

OPEN THE DOOR FOM OUTSIDE

ZUSTANTE STAT NA KRIDLE

STAY ON THE WING

ZAJISTIT SKLUZ

DISARM SLIDE
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3. ZDRAVOTNICKE TERMINY/ MEDICAL SERVICES VOCABULARY

3.1. ZAKLADNIi ZDRAVOTNICNE TERMINY A FRAZE / GENERAL MEDICAL
SERVICE VOCABULARY AND PHRASES

(074 EN
BEZVEDOMI UNCONSCIOUSNESS
HLAVA HEAD
HRUDNIK CHEST
NOHA LEG
RUKA ARM
TELO BODY
ZADA BACK

DECHOVE POTIZE

BREATHING DIFFICULTIES

INFARKT HEART ATTACK

INFEKCNi CHOROBA INFECTIOUS DISEASE (ILLNESS)
INFUZE INFUSION

INVALIDNI VOZziK WHEELCHAIR

KRVACENI BLEED

LEK MEDICATION

LEKAR DOCTOR

MUZETE DYCHAT? CAN YOU BREATH?

PATER SPINE

PSYCHOLOGICKA INTERVENCE

PSYCHOLOGY INTERVENTION

SESTRA

NURSE

SMRTELNE ZRANENI

FATAL WOUND

SNIiZENA POHYBLIVOST

REDUCED MOBILITY

SRDECNi PRIHODA

CARDIAC EVENT

TELESNE POSTIZENY

HANDICAPPED

VYCERPANI EXHAUSTION
ZDRAVOTNI PECE MEDICAL CARE
ZDRAVOTNIK MEDIC
ZLOMENINA FRACTURE

ZRANENI (VAZNE)

HURT, WOUND (SERIOUS)
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3.2. ZAKLADNi POKYNY A CINNOSTI SPOJENE SE ZDRAVOTNI SLUZBOU /
GENERAL ORDERS AND PROCEDURES RELATED TO MEDICAL SERVICES

cz
BUDEME VAS VYPROSTOVAT ZE SEDADLA

EN ‘
WE ARE GOING TO EXTRICATE YOU FROM THE SEAT

CITiTE BOLEST?

DO YOU FEEL PAIN?

DOSLO K POZARU RYCHLE VEN Z LETADLA

THERE IS A FIRE MOVE OUT FROM AIRCRAFT — FAST

JDETE RYCHLE

MOVE FAST

JDETE TUDY (DOPROVAZENO GESTEM UKAZANI GO THIS WAY
SMERU)

JE VAM HORKO, ZIMA? ARE YOU HOT, COLD?
JSTE TEHOTNA? ARE YOU PREGNANT?
JSTE ZRANENY? ARE YOU HURT?

MRKNETE JEDNOU JAKO ANO, DVAKRAT JAKO NE

EYEWINK ONCE FOR YES, TWICE FOR NO

POLICIE SE POSTARA O VASE VECI

POLICE WILL TAKE A CARE OF YOUR BELONGINGS

POMOC (ZDRAVOTNI) JE NA CESTE

THE EMERGENCY SERVICE IS ON THE WAY

POSADTE SE, LEHNETE SI

SIT DOWN, LAY DOWN

POTREBUJE NEKDO POMOC DOES ANYONE NEED HELP?
PRISTAVENI SCHODU KE DVERIM 2L SET UP STAIRS TO 2L
TADY NEMUZETE ZUSTAT YOU CAN NOT STAY HERE

TADY VAM HROZi NEBEZPECi

YOU ARE IN DANGER HERE

VSTANTE A OPUSTTE NEBEZPECNY PROSTOR

STAND UP AND MOVE FROM DANGEROUS ZONE
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3.3.

VYBER OBECNYCH FRAZi S POJENYCH S LETECKOU UDALOSTIi / GENERAL

PHRASES SELECTION RELATED TO AIRCRAFT INCIDENT

(074
DEAKTIVUITE SKLUZ, OTEVRU DVERE Z VENKU

| EN |
DISARM THE SLIDE | WILL OPEN THE DOOR FROM
OUTSIDE

DEPORTOVANY(i) CESTUJICi NA PALUBE

DEPORTED PASSENGER(S) ON BOARD

DRAHA JE KLUZKA

RWY IS SLIPPERY

DRAHA POKRYTA SNEHEM

RUNWAY COVERED BY SNOW

DVERE DO KABINY POSADKY BLOKOVANY

COCKPIT DOOR IS BLOCKED

DVERE NELZE OTEVRIT ZEVNITR

UNABLE TO OPEN DOOR FROM INSIDE

EVAKUACE POSADKY NOUZOVYMI OKENNiMI
VYCHODY

CREW EVACUATION THROUGH SLIDING WINDOW

NAKLADOVY PROSTOR PRO VOLNE LOZENE ZBOZi
(NAKLAD)

BULK CARGO COMPARTMENT

POSLETE TAHAC, ABY NAS ODTAHL

SEND TRACTOR TO PULL US AWAY

POTREBUJEM OJ NA ODTAZENI

WE NEED TOWING BAR

POUZIJTE JINY VYCHOD

USE OTHER EXIT

RADIOAKTIVNI LATKY NA PALUBE

RADIOACTIVE GOODS ON BOARD

ROZBREDLY SNiH NA DRAZE

SLUSH ON THE RUNWAY (RWY)

ROZEPNETE SI UPINACi PASY

UNFASTEN SEATBELTS

SJIEDTE PO KRIDLE (KLAPCE)

SLIDE DOWN THE WING (FLAP)

SKLUZ DEAKTIVOVAN

SLIDE DISARMED

SKLUZ JE VADNY NELZE VYHODIT

SLIDE IS DEFECTED UNABLE TO DEPLOY

SKLUZ(Y) V POHOTOVOSTNIM STAVU

SLIDE(S) ARMED

SLUZ ZABLOKOVAN

SLIDE BLOCKED

UNOSCE NA PALUBE

HIJACKER ON BOARD

UVAZLI JSME V BLATE

WE GOT STUCK IN THE MUD

VYHODTE DVERE NOUZOVEHO VYCHODU VEN

THROW WINDOW OUTSIDE

VYHODTE SKLUZ

DEPLOY SLIDE

VYCHOD JE BLOKOVAN

EXIT IS BLOCKED

VYSKOCTE

JUMP

VYSKOCTE NA SKLUZ A SIEDTE

JUMP AND SLIDE

VYSTUPTE VEN, NOHU, TELO, DRUHOU NOHU

STEP OUT, LEG, BODY, OTHER LEG

VYSUNTE KLAPKY

EXTEND FLAPS

ZACHRAN SE, KDO MUZES

RUN FOR YOUR LIVES

ZALOZTE KOLA SPALKY INSERT CHOCKS
ZAPOJTE TAHAC, ABY NAS ODTAHL CONECT TRAKTOR TO PULL US AWAY
ZASUNTE KLAPKY RETRACT FLAPS

ZAVRETE DVERE

CLOSE THE DOOR

ZLEDOVATELA DRAHA

ICE ON RUNWAY
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4. ZASADY VEDENI KOMUNIKACE MEZI ATCo, PILOTEM A ZPS/
COMMUNICATION BETWEEN ATCo, PILOT AND ARFF PRINCIPLES

Pfi vyskytu jak mimofadné, tak nouzové situace za letu nebo na zemi oznami posadka
pfislusnému ATCo tuto skutenost pouzitim bud signalt pilnosti PAN PAN — PAN PAN — PAN
PAN, nebo tishovych signald MAY DAY — MAY DAY — MAY DAY. ATCo oznami povahu této
situace sloZzce ARFF na letisti pfedpokladaného pfistani s poZzadovanym stupném pohotovosti.
Pokud tato situace trva i po pfistani letadla, fidici letového provozu ATCo (TWR) zprostfedkovava
komunikaci mezi pilotem letadla a urCenym velitelem zasahové pozarni jednotky nebo necha
preladit' posadku letadla na frekvenci zachranného (pozarniho) sboru pro pfimou koordinaci
posadky letadla s velitelem zasahu IC.

4.1. HLASKOVACI ABECEDA / WORD SPELLING ALPHABET

-

- ANGLICKE - VYSLOVNOST
PISMENO VYSLOVNOST

SLOVO (Cesky prepis)

A Alfa ‘elfs

B Bravo ‘bra:’vau

C Charlie ‘Ca:li nebo carli
D Delta ‘delta

E Echo ‘ekau eko

F Foxtrot ‘fokstrot

G Golf ‘golf

H Hotel hau'tel houtl
| India ‘india indija
J Juliett ‘dzu:li’et zulijet
K Kilo ‘kizlau

L Lima ‘lizma

M Mike maik majk
N November nau’vemba novembr
(0] Oscar ‘oska, ‘a:ska oskar
P Papa pa‘pa

Q Quebec ka’bek kebek
R Romeo ‘roumiau

S Sierra si’era siera
T Tango ‘taengau

U Uniform ‘ju:nifo:m juniform
\' Victor ‘vikta viktor
W Whiskey ‘wiski vysky
X X-ray ‘eks’rei eksrej
Y Yankee ‘jeenki jenky
Z Zulu ‘zu:lu:

! Je nutné stanovit jednoznaény postup pro tuto situaci ze strany RLP a ZPS.
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4.2. CISLICE / NUMBERS

Cislice nebo ¢ast EN
Cisla (Cesky prepis)
0 NULA ZERO zirou
1 JEDNA ONE van
2 DVA TWO tu
3 TRI THREE try
4 CTYRY FOUR for
5 PET FIVE fajv
6 SEST SIX six
7 SEDUM SEVEN sevn
8 osuMm EIGHT ejt
9 DEVET NINER najnr
Desetinna ¢arka CARKA DECIMAL deciml
sto STO HUNDRED handred
tisic TISIC THOUSAND tauzand
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4.3. VYBER KOMUNIKACNICH FRAZi / COMMUNICATION PHRASES SELECTION
CZ FRAZE VYZNAM EN.PHRASE
ANO ,»Ano” AFFIRM
CEKEJTE ,Cekejte, zavoldm vés“ STANDBY
JAK SLYSITE ,Jaka je Citelnost / srozumitelnost mého vysilani?“ | HOW DO YOU READ
MLUVTE POMALEIJI »Snizte rychlost vasi reci” SPEAK SLOWER
NEBERTE V UVAHU »Povazujte Predchozi vysilani, jako kdyby nebylo DISREGARD
vyslano*
NEGATIV »Ne“ nebo , To neni spravné” NEGATIVE
NEJSEM SCHOPEN »Nemohu splnit vasi Zadost, instrukci nebo UNABLE
povoleni“
OPAKUIJI ,»Opakuji pro objasnéni nebo zdlraznéni“. | SAY AGAIN
OPAKUITE ,»Opakujte zprdvu nebo uvedenou ¢ast” SAY AGAIN
OPAKUJTE DOSLOVNE »Opakujte zpravu” READ BACK
ZPRAVU
OPRAVUII ,V tomto vysilani byla u¢inéna chyba, spravné znéni | CORRECTION
je.."
OZNAMTE ,Predejte mi nasledujici informaci ....“. REPORT

POKUD NEJSTE SCHOPEN
(ndhradni instrukce) A
OZNAMTE

»Pokud nejste schopen, dodrzujte ndhradni
instrukce a oznamte”

IF UNABLE (alternative
instructions) AND
ADVISE

POTVRDTE »Potvrdte, Ze jste zprdvu pfijal a rozumél ji“. ACKNOWLEDGE
POTVRDTE / POTVRZUII ,PoZaduji ovéreni: (povoleni, instrukce, opatreni, CONFIRM
informace)”
POVOLENO ,Opravnén pokracovat za urcitych podminek” CLEARED
PROVEDU »Rozumim Vasi zpravé a budu podle ni postupovat®. | WILCO
PREJDETE ,Navazte radiové spojenis ...” CONTACT
PRIJEM ,Moje vysilani skon¢ilo, oéekavam vasi odpoveéd™ OVER
ROZUMIM ,Prijal jsem vSe z vaseho posledniho vysilani“ ROGER
SPRAVNE ,To je spravné” CORRECT
UDRZUJTE »Pokracujte v souladu s danymi podminkami“ MAINTAIN
ZKONTROLUIJTE ,Provérte systém nebo postup“ CHECK
ZADAM Zé&dost o sluzbu, kontrolu, tkon REQUEST
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4.4. NEVERBALNI SIGNALY V KOMUNIKACI S LETADLEM / NONVERBAL
COMMUNICATION WITH AIRCRAFT

VYZNAM
POPIS SIGNALU / DESCRIPTION OF SIGNALU /
SIGNAL MEANING OF
SIGNAL
Zdvihni ruku do vySe ramen s otevienou | AKTIVUJ BRZDY
dlani. Ujisti se, Ze udrzujes o¢ni kontakt | (ZABRZDI)
s posadkou. Sevfi ruku do pésti. Udrzuj

OBRAZEK / PICTURE

pozici, dokud neobdrziS potvrzeni
zdvihnutym palcem od posadky letadla.

Raise hand just above shoulder height | SET BRAKES
with open palm. Ensuring eye contact
with flight crew, close hand into a fist.
Do Not move until receipt of “thumbs
up” acknowledgement from flight crew

Zdvihni ruku do vyse ramen se sevienou | DEAKTIVUJ BRZDY
pésti. Ujisti se, Ze udrzujes oc¢ni kontakt | (ODBRZDI)

s posadkou. Otevfi dlan. UdrZuj pozici,
dokud neobdrzis potvrzeni zdvihnutym
palcem od posadky letadla.

Raise hand just above shoulder height | RELEASE BRAKES
with hand closed in a fist. Ensuring eye
contact with flight crew, open palm. Do
not move until receipt of “thumbs up”
acknowledgement from crew.

Se  vztyéenymi  paiemi  pohybuj | SPALKY NA MISTE
s navadécimi kuzely kratkymi pohyby
smérem doprostied (paze smérem
k sobé), dokud se navadéci kuzely
nedotknou. Ujisti se o obdrzeni
potvrzeni pfijmu signdlu posadkou
letadla.

With arms and wands fully extending | CHOCKS INSERTED
above head, move wands inwards in a
“jabbing” motion until wands touch.

Ensure acknowledgement is received
from flight crew.
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Se  vzty€enymi  pazemi  pohybuj | SPALKY

s navadécimi kuZely kratkymi pohyby | ODSTRANENY
smérem ven (paze smérem od sebe),
dokud se navdadéci kuzely nedotknou.
Ujisti se o obdrzeni potvrzeni pfijmu
signalu posadkou letadla.

With arms and wands fully extended | CHOCKS
above head, move wands outward in | REMOVED
“jabbing” motion. Do not remove
chocks until authorised by crew.

Vzty¢ paZi s kuzelem vzhiru od téla na | ZASTAV
urovni ramene. Pohybuje rukou | MOTOR(Y)
s kuzelem klevému rameni a pohybuj
smérem k pravému rameni (predvadéj
pohyb fezu pres hrdlo).

Extend arm with wand forward of body | CUT ENGINE(S)
at shoulder level; move hand and want

to top of left shoulder and draw wand
to top of right shoulder in a slicing
motion across throat.

Pohybuj pravou rukou skuzelem | POZAR
v krouzivém  pohybu (jako vétrat
B enGine osmi¢kovym pohybem), zatimco v tom
samém case ukazuj levym kuzelem na
zdroj pozaru (motor, brzdy ...)

Move right-hand wand in a “fanning” | FIRE
BRAKE motion from shoulder to knee, while at
the same time pointing with left-hand
wand to area of fire.
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Zdvihni obé ruce v uhlu 90° od téla a
posuni je na obé usi.

Extend both arms at 90 degrees from
body and move hands to cup both ears.

ZAHA)
KOMUNIKACI
INTERKOMEM

ESTABLISH
COMMUNICATION
VIA INTERPHONE

Dri pravou pazi rovné 90° od téla a
ukazuj kuzelem smérem kzemi nebo
pouZivej gesto ,palec doll” Leva pazie
zUstava podél téla.

Hold
degrees from shoulder and point wand

right arm straight out at 90

down to ground or display hand with
“thumbs down”; left hand remains at
side by knee.

NEGATIVE

NEGATIVE

Zdvihni pravou paZi na Uroven hlavy
s navadécim kuzelem, nebo pouzij gesto
»palec nahoru”. Leva ruka zGstava volné
podél téla.

Raise right arm to head level with wand
pointing up or display hand with
“thumbs up”; left arm remains at side

by knee.

VSE V PORADKU
POTVRZUJI

AFFIRMATIVE
ALL CLEAR
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Pazi napnéte od téla a drite
horizontdlné dlani vzh{ru v drovni odi.
Provadéjte kyvavy pohyb ruky smérem
dozadu. Druhou ruku drzte podél téla.

V noci provadéjte stejnym zplsobem s
tycemi.

Evacuation recommended based on
ARFF and incident commander’s
assessment of external situation. Arm
extended from body and held horizontal
with hand upraised at eye level. Execute
beckoning  arm motion  angled
backward. Non-beckoning arm held
against body.

Night — same with wands.

DOPORUCENI
K EVAKUACI

RECOMMEND
EVACUATION

Paze pred hlavou, zkfizené v zapéstich.
V noci provadéjte stejnym zplsobem s
tycemi.

Recommend evacuation in progress be
halted. Stop aircraft movement or other
activity in progress. Arms in front of
head, crossed at wrists.

Night — same with wands.

DOPORUCENI
K ZASTAVENI

RECOMMENDED
STOP

Rozpazte paZze od sebe dlanémi doll
pod uhlem 45°. Pohybujte pazemi
ksobé pod Urovni pasu, dokud
nezkfizite zapésti, pak rozpaZujte znova
do pocatecni polohy.

No outside evidence of dangerous
conditions or “all clear.” Arms extended
outward and down at a 45-degree
angle. Arms moved inward below
waistline simultaneously until wrists
crossed, then extended outward to
starting position (umpire’s “safe”
signal).

Night — same with wands.

NOUZOVA
SITUACE
ZVLADNUTA

EMERGENCY
CONTAINED
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5. MIMORADNE SITUACE OBECNE / ABNORMAL SITUATIONS GENERALY

Pokud se vyskytne néktera z niZze uvedenych situaci jak za letu, tak na zemi, informuje posadka
letadla, po pouziti signalt pilnosti ,PAN PAN - PAN PAN - PAN PANY pfislusného ATCo o
pfi€¢inach mimoradné situace a jeho prostfednictvim bude zadan stupen pohotovosti. Tento stupen
pohotovosti urCuje velitel letadla po vyhodnoceni mimoradné situace. Tomuto stavu odpovida
obvykle pohotovost jednotky ARFF oznacené jako ,LOCAL STAND BY*.

Pozn. Fraze ,LOCAL STAND BY* je uvedena v publikaci ,Pfedpis L Frazeologie“ tykajici se
mimoradnych a nouzovych situaci sdélenych posadkou letadla prislusnému ATCo. Skutecnosti je,
Ze tato fraze neni obecné vZita a zejména posadky zahrani¢nich spole¢nosti ji neuZivayji.

6. NOUZOVE SITUACE OBECNE / EMERGENCY SITUATIONS GENERALY

Pokud se vyskytne napf. néktera z nize uvedenych situaci jak za letu, tak na zemi, informuje
posadka letadla po pouziti tisfovych signald ,MAY DAY - MAY DAY - MAY DAY* nasledné
pfislusného ATCo o pfi¢inach nouze a jeho prostfednictvim bude zadan stupen pohotovosti ,FULL
EMERGENCY®. Pokud nouzova situace trva i po pfistani letadla, pfislusny ATCo (TWR)
zprostfedkovava komunikaci mezi posadkou letadla a ARFF nebo necha preladit posadku letadla a
ARFF na frekvenci pro pfimou komunikaci s posadkou letadla.

Pozn. Informace o téchto pridélenych frekvencich a souvisejicich postupech je nutné publikovat
v AIP prislusneho letiste (napr. letisté Praha/Ruzyne: frekvence 121,6 MHz - volaci znacka
+LRUZYNE FIRE").

7. PRIPADY MIMORADNYCH A NOUZOVYCH SITUACI / ABNORMAL AND
EMERGENCY SITUATION CASES

V nasledujici ¢asti tohoto materialu jsou uvedeny pfipady mimofadnych a nouzovych situaci tak jak
jsou znamy z provozu nebo uvedeny v letovych pfiru¢kach. To ovSem neznamena, Ze situace,
ktera plvodné byla indikovana, jako mimofadna se nezméni v nouzovou, nebo velitel letadla
nastalou situaci zhodnoti jinak, nez je uvedeno a jeho rozhodnuti je zavazné pro participujici
slozky, tj. ATCo i ARFF.

Pozn. 1 Hodnoceni situace muze byt soucasti pravidel nastavovanych mezi provozovatelem letisté
a poskytovatelem letové navigacCnich sluZzeb (ve smyslu pfislusnych postupt). Vysledkem je
napriklad skutecnost, Ze ATCo muZe po zhodnoceni situace na letisti pfistani zpfisnit poZzadovany
stav nouze, nikoliv vSak sniZit.

Pozn. 2 Letadlo na zemi by mélo byt upozornéno, aby zistalo pokud mozZno co nejdale od
ostatnich letadel a zafizeni a podle vhodnosti opustilo drahu. Letadlo by mélo byt instruovano
pojizdét na uréené nebo izolované parkovaci misto v souladu s mistnimi smérnicemi. Pokud letova
posadka a cestujici opusti ihned letadlo, ostatni letadla, vozidla a personal by mély byt udrzovany
v bezpecné vzdalenosti od ohroZzeného letadla.(ref. ust.15.1.3.8 prfedpisu L - 4444)
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8. MIMORADNE SITUACE / ABNORMAL SITUATIONS

cz EN
HORKE BRZDY HOT BRAKES
NARAZ OCASNi CASTi LETADLA DO DRAHY TAILSTRIKE

NOUZOVE VYSUNUTI PODVOZKU

LANDING GEAR GRAVITY EXTENSION

PLAMENY Z VYSTUPNi TRYSKY MOTORU

ENGINE TAIL PIPE FIRE

PODEZRENi NA ZABLOKOVANE TLACITKO VYSILANi

SUSPECTED PTT (push to talk button ) IN TRANSMIT
POSITION

PORUCHA KLAPEK

FLAP FAILURE

PORUCHA KRIDELKOVEHO REZIMU SPOILERU

ROLLSPOILERS FAILURE

PORUCHA POZEMNICH SPOILERU NA ZEMI

GROUND SPOILERS FAILURE

PRASKLA PNEUMATIKA

BURST TIRE

PRASKLE SKLO KABINY POSADKY

COCKPIT WINDOW CRACKED

PREHRATE BRZDY

OVERHEATED BRAKES

PRISTANi S NENORMALNi POLOHOU
KLAPEK/SLOTU

ABNORMAL SLATS/FLAPS LANDING

PRISTANI S VAHOU PREVYSUJiCi POVOLENOU
PRISTAVACi VAHU

OVERWEIGHT LANDING

PRISTANI SE ZASUNUTYMI KLAPKAMI

FLAPS UP LANDING (FLAPSLESS LANDING)

PRISTANI SE ZASUNUTYMI KLAPKAMI A SLOTY

SLATS AND FLAPS UP LANDING

PRISTANI SE ZASUNUTYMI SLOTY

SLATS UP LANDING

REVERS NENi ZAJISTEN

REVERS UNLOCKED

UNIK HYDRAULICKE KAPALINY

HYDRAULIC FLUID LEAKAGE

VYSOKA TEPLOTA BRZD

HIGH BRAKES TEMPERATURE

ZAVADA GENERATORU

GENERATOR FAILURE

ZAVADA HYDRAULICKEHO SYSTEMU

HYDRAULIC SYSTEM FAILURE

ZAVADA BRZD

BRAKES FAILURE

ZTRATA PRETLAKU DEPRESSURIZATION

ZIVA ZVIiRATA UNIKLA Z PREPRAVEK LIVE ANIMALS OUT OF CAGES
HADI SNAKES

KRYSY RATS

PSI DOGS

HMYZ INSECT

VCELY BEES
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9. NOUZOVE SITUACE / EMERGENCY SITUATIONS

9.1. PROTIPRAVNI CINY

PROTIPRAVNI CINY

BOMBA NA PALUBE

VIOLATION ACTS
BOMB ON BOARD

NEPRIZPUSOBIVY CESTUJICi NA PALUBE

UNRULY PASSENGER ON BOARD

UNOS HIJACK
9.2. POZARY
POZAR FIRE
POZAR APU APU FIRE
POZAR NA PALUBE LETADLA ON BOARD FIRE
POZAR NA TOALATE TOILET FIRE
POZAR MOTORU ENGINE FIRE

POZAR MOTORU NA ZEMI

ON GROUND ENGINE FIRE

POZAR PODVOZKU

UNDERCARRIAGE FIRE

POZAR V KABINE POSADKY

COCKPIT FIRE

POZAR V PREDNIM,(ZADNiM) NAKLADOVEM
PROSTORU

FWD (AFT) CARGO COMPARTMENT FIRE

POZAR V PALUBNiM BUFFETU

GALLEY FIRE

POZAR V USEKU AVIONIKY

AVIONIC COMPARTMENT FIRE

POZAR UHASEN FIRE IS EXTINGUISHED
POZAR LOKALIZOVAN FIRE IS LOCALISED
POZAR NEUHASEN FIRE IS NOT EXTINGUISHED

9.3. UDALOSTI SPOJENE S KOUREM

DYM NA PALUBE

SMOKE ON BOARD

DYM NA TOALETE

LAVATORY SMOKE

DYM Z PODVOZKU

UNDERCARRIAGE SMOKE

DYM V KABINE POSADKY

COCKPIT SMOKE

DYM V PREDNiM, (ZADNiM) NAKLADOVEM
PROSTORU

FWD (AFT) CARGO COMPARTMENT SMOKE

DYM Z KLIMATIZACE

AIR CONDITIONING SMOKE

DYM Z MOTOROVE GONDOLY

ENGINE NACELLE SMOKE
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9.4. PROBLEMY S MOTOREM LETADLA

PORUCHA MALFUNCTION

LET NA JEDEN MOTOR

SINGLE ENGINE OPERATION

PORUCHA MOTORU ENGINE FAILURE
PRISTANI S JEDNiM PRACUJICIM MOTOREM SINGLE ENGINE LANDING
PUMPAZ MOTORU ENGINE STALL

VIBRACE MOTORU

ENGINE VIBRATION

VYSAZENi MOTORU

FLAME OUT

VYSAZENi OBOU MOTORU

BOTH ENGINE FLAME OUT

9.5. PROBLEMY S PODVOZKEM

PODVOZEK
NESPOLEHLIVA INDIKACE VYSUNUTi PODVOZKU

UNDERCARIAGE

LANDING GEAR DOWN POSITION UNSAFE
INDICATION

PREDNi PODVOZKOVA NOHA NELZE
VYSUNOUT

NOSE GEAR UNABLE TO EXTEND

PREDNi PODVOZKOVA NOHA NEZAJISTENA
VE VYSUNUTE POLOZE

NOSE GEAR UNLOCKED (NOT LOCKED) IN DOWN
POSITION

LEVA (PRAVA) HLAVNi NOHA NEZAJISTENA
VE VYSUNUTE POLOZE

LEFT (RIGHT) MAIN GEAR UNLOCKED IN DOWN
POSITION

PODVOZEK NELZE VYSUNOUT

UNABLE TO EXTEND UNDERCARRIAGE

PRISTANI SE ZASUNUTYM PODVOZKEM

LANDING WITH UNDERCARRIAGE RETRACTED

PODVOZEK NENi ZAJISTEN VE VYSUNUTE POLOZE

LANDING GEAR UNLOCKED (NOT LOCKED) IN DOWN
POSITION

PRISTANI NA BRICHO

BELLY LANDING

PRISTANi S HLAVNiM PODVOZKEM
V NENORMALNIi POLOZE

LANDING WITH MAIN LANDING GEAR IN
ABNORMAL POSITION

PRISTANI SE ZASUNUTYM PODVOZKEM

LANDING WITH LANDING GEAR RETRACTED

~ 7~

SAMOVOLNE ZAVRENi PRIDOVEHO PODVOZKU

NOSE GEAR COLLAPSED

SAMOVOLNE ZAVRENi HLAVNIHO PODVOZEKU

MAIN LANDING GEAR COLLAPSED

SAMOVOLNE ZAVRENI LEVEHO (PRAVEHO)
HLAVNIHO PODVOZKU

LEFT (RIGHT) MAIN LANDING GEAR COLLAPSED

9.6. ZAVADY RIZENi LETADLA
ZAVADY RIZENI LETADLA FLIGHT CONTROLS FAILURES |
ZABLOKOVANi SMEROVKY RUDDER JAM
ZABLOKOVANI STABILIZATORU STABILIZER JAM
ZABLOKOVANI VYSKOVKY ELEVATOR JAM

ZABLOKOVANA KRIDELKA

AILERONS JAM
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9.7. RUZNE UDALOSTI

RUZNE MISCELLANEOUS

LET POUZE NA BATERIE

FLIGHT ON BATERY ONLY

NiZKY TLAK DVOU HYDRAULICKYCH SYSTEMU

DUAL HYDRAULIC LOW PRESSURE

NOUZOVE PRISTANi NA VODU

DITCHING

PORUCHA HYDRAULICKEHO SYSTEMU

HYDRAULIC SYSTEM FAILURE

UNIK HYDRAULICKE KAPALINY

HYDRAULIC FLUID LEAKAGE

UNIK PALIVA

FUEL LEAK

UNIK PALIVA Z KRIDLA

WING FUEL LEAK

UNIK PALIVA Z MOTOROVE GONDOLY

ENGINE NACELLE FUEL LEAK

VYJETi Z DRAHY

RUNWAY EXCURSION

VYNUCENE PRISTANI

FORCED LANDING

VYPNUTi MOTORU

ENGINE SHUT DOWN

ZDRAVOTNIi PROBLEM CESTUJICIHO

PASSENGER HEALTH PROBLEM

ZAVADA DVOU GENERATORU DUAL GENERATOR FAILURE
ZAVADA DVOU HYDRAULICKYCH SYSTEMU DUAL HYDRAULIC FAILURE
ZAVADA NA MOTORU ENGINE FAIL

ZTRATA PRACOVNi SCHOPNOSTI PILOTA

PILOT INCAPACITATION

10. NOUZOVE SITUACE PROVOZU VRTULNIKU / HELICOPTER EMERGENCY

SITUATION

Rada nouzovych situaci provozu vrtulniku je komunikaén& shodna s nouzovymi situacemi
popsanymi vySe u letadel s pevnymi nosnymi plochami, jako napf. zavady motoru(l), pozar,
nouzova evakuace apod. V této ¢asti bude kladen dlraz na specifika vrtulniku.

cz
PRISTANi V AUTOROTACI

EN \
AUTOROTATION LANDING

VYSOKE VIBRACE

HIGH VIBRATION

ZAVADA NA OCASNiM ROTORU

TAIL ROTOR FAILURE CONDITION

27



11.

PRIKLADY KOMUNIKACE MEZI ZPS A POSADKOU LETADLA /

COMMUNICATION BETWEEN ARFF AND THE CREW

11.1. PRIKLAD KOMUNIKACE PRI NEUHASENEM POZARU MOTORU /
UNEXTIGUISH ENGINE FIRE COMMUNICATION EXAMPLE

Komunikace mezi pilotem a velitelem zasahu vzdy za¢ina navazanim spojeni:

A: RUZYNE FIRE, (volaci znacka letadla)
napr. CSA 123

F: CSA 123 RUZYNE FIRE, VYSILEJTE

A: RUZYNE FIRE, (aircraft call sign)
e.g. CSA 123
F: CSA 123 RUZYNE FIRE GO AHEAD

" ENGINE FIRE

POZAR MOTORU

A: RUZYNE FIRE (volaci znacka letadla)
NEUHASENY POZAR MOTORU (.1 (2) ZASTAVIM
NA DRAZE PREDPOKLADAM EVAKUACI
CESTUJICICH Z PRAVE (LEVE) STRANY

A: RUZYNE FIRE (aircraft call sign) UNEXTINGUISH
FIRE ENGINE No. 1 (2) STOPING ON THE
RUNWAY. EXPECTING EVACUATION THROUGH
RIGHTHAND (LEFTHAND) EXITS.

A: POTVRDTE MOTOR C.1, (2) STALE HORI.

A: CONFIRM ENGINE No. 1 (2) STILL ON FIRE

F: POTVRZUJI MOTOR C. 1 (2) HORI

F: 1| CONFIRM ENGINE No. 1(2) ON FIRE.

A: ZAHAJUJI EVAKUACI

A: 1 AM COMMENCING EVACUATION

F: NEPROVADEJTE EVAKUACI PREDNIMI PRAVYMI
(LEVYMI) DVERMI, TYTO JSOU BLOKOVANY,
EVAKUACE POUZE PRAVYM (LEVYMI) ZADNIM
A OKENNiMI NOUZOVYMI VYCHODY

F: DO NOT EVACUATE THROUGH FWD RIGHT (LEFT)
EXIT DOOR IT IS BLOCKED, EVACUATION
THROUGH RIGHT (LEFT) AFT EXITS AND
OVERWING EMERGENCY EXITS ONLY

A: ROZUMIM EVAKUACE POUZE PRAVYMI
(LEVYMI) OKENNiMI NOUZOVYMI A ZADNiM
VYCHODEM. (viz pozn.)

A: ROGER EVACUATION THROUGH RIGHT (LEFT)
OVERWING AND AFT EXITS ONLY.

F: POZAR MOTORU UHASEN.

F: ENGINE FIRE EXTINGUISHED

A: ZRANENi CESTUJICi NA PALUBE, ZADAM
LEKARSKOU SLUZBU

A: INJURED PASSENGERS ON BOARD, REQUEST
MEDICAL ASSISTANCE

*Pozn. Pravdépodobna radiova komunikace mezi pilotem a velitelem zasahu bude skoncena po
finalni dohodé o provedeni evakuace. Poté piloti opousti pilotni kabinu a tGc¢astni se feSeni situace.
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11.2. PRIKLAD KOMUNIKACE PRI VYSKYTU DYMU V KABINE CESTUJICICH /

PASSENGER CABIN SMOKE, COMM

DYM V KABINE CESTUJICIiCH
A: RUZYNE FIRE (volaci znacka letadla) MAME DYM
V KABINE CESTUJICiICH, ZASTAVIM NA DRAZE,
PREDPOKLADAM EVAKUACI CESTUJICICH VSEMI
VYCHODY.

UNICATION EXAMPLE

SMOKE IN CABIN
A:RUZYNE FIRE (aircraft call sign) SMOKE IN
PASSENGER CABIN, STOPING ON THE RUNWAY. |
AM EXPECTING EVACUATION THROUGH ALL
EXITS.

F: POTVRZUIJI EVAKUACE VSEMI VYCHODY

F: | CONFIRM EVACUATION THROUGH ALL EXITS.

A: ZAHAJUJI NOUZOVOU EVAKUACI.

A: | AM COMMENCING EMERGENCY EVACUATION.

F: ROZUMIM ZAHAJENA NOUZOVA EVAKUACE.

F: ROGER EMERGENCY EVACUATION STARTED.

A: NA PALUBE JSOU ZRANENI CESTUIJICi, POUZUTE
KYSLIKOVE PRISTROJE PRO JEJICH VYNESENIi

A: INJURED PASSENGERS ON BOARD, USE OXYGEN
MASKS TO CARRY THEM OUT.

11.3. PRIKLAD KOMUNIKACE PRI ZAVADE HYDAULICKEHO SYSTEMU /
HYDRAULIC SYSTEM FAILURE COMMUNICATION EXAMPLE

ZAVADA HYDRAULICKEHO SYSTEMU
A: RUZYNE FIRE (volaci znacka letadla) MAME

ZAVADU NA HYDRAULICE, PREDNI
PODVOZKOVA NOHA, (PRAVA  HLAVNIi
PODVOZKOVA NOHA, LEVA HLAVNI

PODVOZKOVA NOHA) SIGNALIZUJE, ZE NENi
ZAJISTENA.

HYDRAULIC SYSTEM FAILURE
A: RUZYNE FIRE (aircraft call sign) HYDRAULIC
SYSTEM FAILURE, NOSE GEAR (RIGHT MAIN
GEAR, LEFT  MAIN GEAR) UNLOCKED
INDICATION.

A: OCEKAVAM SAMOVOLNE ZASUNUTI, PREDNi
PODVOZKOVE = NOHY, (PRAVE  HLAVNi
PODVOZKOVE NOHY, LEVE HLAVNI

PODVOZKOVE NOHY)

| AM EXPECTING COLLAPSE OF NOSE GEAR
(RIGHT MAIN GEAR, LEFT MAIN GEAR)
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12. SYMBOLY UMISTENi NEKTERYCH NOUZOVYCH PROSTREDKU NA LETADLE /
EMERGENCY EQUIPMENT LOCATION LEGEND IN THE AIRPLANE.

BRYLE
GOGGLES SEKERA
CRASH AXE
PROTIDYMOVA
. MASKA
S HASICI PRISTROJ
FIRE ESTINGUISHER
LEKARNA PRO \
DOKTORA e ——

DOCTOR'S KIT LANO
ESCAPE ROPE

LEKARNA PRVNI r—

e+
[

POMOCI KYSLIKOVA MASKA
FIRST AID KIT OXYGEN MASK
T

MEGAFON KYSLIKOVA LAHEV §

MEGAPHONE ‘% MASKOU
OXYGEN BOTLE WITH

. MASK
AZBESTOVE RUKAVICE
FIRE PROTECTION
GLOVES
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13. POPIS PARAMETRU A CASTIi LETADLA / AIRCRAFT PARAMETRS AND
PARTS DESCRIPTION

13.1. ZAKLADNI ROZMEROVE PARAMETRY LETADLA / BASIC AIRCRAFT
DIMENSIONS

ROZCHOD
LANDING GEAR TRACK

ROZPETI KRIDEL
WING SPAN

{ goo unu@ [ooooonoo nuuuuunnnuﬂ D
J

ROZVOR
LANDING GEAR WHEELBASE

-
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13.2. POPIS CASTIi LETADLA — KONSTRUKCNI CASTI / AIRCRAFT PARTS
DESCRIPTION CONSTRUCTION PARTS

m NEPRETLAKOVANE CASTI LETADLA

UNPRESSURIZED COMPARTMENTS

KRYT RADARU
RADAR FAIRING
(RADOM)

\
\

\

[\

PROSTOR PEEDNIHO PODVOZKU — USEK KLIMATIZACE-VSTUPY PROSTOR HLAVHNIHO PODVOZKU OCASNI CAST (KUZEL)
NOSE GEAR BAY AIR CONDITIOHNING MAIN GEAR BAY TAIL CONE
COMPARTMENT

LETOVE SPOILERY

FLIGHT SPOILERS % '
OKRAJOVY OBLOUK
WING TIP
TRUP QN /";’
FUSELAGE o =

' — POZEMNI SPOILERY
GROUND SPOILERS

KLAPKA NABEZNE HRANY
(KRUEGER)
LEADING EDGE FLAP

SMEROVKA

SLOTY NABEZNE HRANY RUDDER

LEADING EDGE SLATS

OCASNI CAST
TAIL (UNIT)

ODTOKOVA HRANA, KLAPKY
TRAILING EDGE FLAPS N
__ VVSKOVKA

ELEVATOR

KRIDELKA STABILIZATOR
AILERONS STABILIZER
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POPIS CASTI LETADLA — DETAIL KRIDLA B 737 800 / AIRCRAFT PARTS DESCRIPTION
WING DETAIL B 737 800

KLAPKA NABEZNE HRANY [KRUEGER)
LEADING EDGE FLAP

PYLON MOTOROVE GONDOLY
ENGINE NACELLE/PYLON

ZEBROD

.. . RIB
PRISTUPOVY PANEL K
PALIVOVE NADRZI sLoT o
FUEL TANK ACCESS PANEL SLAT o
WINGLET 0 <
@ o (=)
2 o
2
[
[
o)
o
(%4
[}

<
oo -t w \ POZEMNi SPOILER
[ GROUND SPOILER
i) < KLAPKY

; [ ! FLAPS
OKRAJOVY OBLOUK o LETOVE SPOILERY
WING TIP s FLIGHT SPOILERS

VYVAZOVACI PLOCHA KRIDELKA
KRIDELKD AILERON BALANCE TAB

AILERON

LEVY MOTOR/MOTOR C.1
LEFT ENGINE / ENGINE NO.1

f
PRAVY MOTOR/ MOTORC.2
RIGHT ENGINE/ ENGINE NO.2

PRAVY HLAVNi PODVOZEK
RIGHT MAIN GEAR(WHEEL)

LEVY HLAVNI PODVOZEK
LEFT MAIN GEAR (WHEEL)

PRIDOVY PODVOZEK (KOLO)
NOSE GEAR (WHEEL)
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13.3. POPIS CASTIi LETADLA — ATR 42 / AIRCRAFT PARTS DESCRIPTION ATR 42

PRAVE KRIDLO . . .
RIGHT WING le— KRIDELKO (PRAVE) ! (RIGHT) AILERON
g SPOILER / SPOILER
PRAVY MOTOR HOUZOWY PRULEZ DO PILOTHI KABINY | PILOT EMERGENCY HATCH
RIGHT ENGINE L
r‘"“"’
—— VYSKOWKA | ELEVATOR
i h"h
. o
|
n ::- - STABILIZATOR / HORIZONTAL STABILIZER
LEVA VRTULE j ﬂ .
LEFT PROPEL LER AJ?F—\ _-‘..: VNITRNI KLAPKA ! INBOARD FLAP
- WVHNEJS] KLAPKA | OUTBOARD FLAP

TRUP / FUSELAGE
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13.4. POPIS CASTi VRTULNIKU / HELICOPTER PARTS DESCRIPTION

3 UHLOVY PREVOD
STABILIZACNI TYC ROTOR 90°GEARBOX
STABILIZER BAR ROTOR

KYL [OCASNI

TAILFIN

OCASNI ROTOR
TAILROTOR
OCASNI OPERA
TAIL SKID
KAPOTA
COWLING UHLOVY PREVOD

45°GEARBOX

OCASNi CAST TRUPU (TRUBKA)
TAILBOOM

(SYNCHRONIZOVANA) VYSKOVKA
SYNCHRONIZED ELEVATOR

PRISTAVACI LIZINY
LANDING SKIDS
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14. CiSLOVANiI MOTORU LETADEL / AIRCRAFT ENGINE NUMBERING

Motory jsou €islovany vzdy ve sméru pohybu letadla zleva doprava a to i v pfipadé tfimotorovych
letadel.

A 320 MD 11
88
No.1 No.2
' 0 i
.
b L.
r No1 No3
1 —
S R
0 0
i i

No2

B 747

A
%
i} i
No2 No3
No1 0 0 No4
i} [
[

36



15. OZNACENi DVERi A EVAKUACNICH VYCHODU LETADEL / AIRCRADFT
DOORS AND EMERGENCY EXITS MARKINGS

15.1. ZPUSOB ZNACENi VYCHODU PUBLIKOVANY V PROVOZNiICH MANUALECH
POSADEK

Pro jednoznacné oznadeni dvefi letadla jsou uzivana nasledujici pravidla. Letadla majici Ctyfi
vychody, tj. Dva v predni &asti letadla a dva vzadni &asti letadla se oznaduji: ,PREDNI
LEVE/PRAVE dvefe — FWD LEFT/RIGHT* doors a ,ZADNi LEVE/PRAVE dvefe — AFT
LEFT/RIGHT doors. Pokud ma letadlo vice nez 4 vychody (A321, A330 atd.), dvefe téchto letadel
se vzdy Cisluji vzestupné smérem od kabiny posadky k ocasu letadla s oznadenim strany R — right
— prava strana letadla, L — left — leva strana letadla (ve sméru letu). Je dllezité pamatovat na
skuteCnost, Ze jako dvefe se podcitaji pouze takové vychody, které se daji vyuzit pro pfistaveni
schodl nebo nastupnich mostl. Nouzové vychody a nouzové vychody nad kfidlem (nebo téz
okenni nouzové vychody) se nékdy oznacuiji jako ,emergency hatches*.

A 319 A 320

if‘\\ 7N
FWD L J FWDR FWD L FWD R

]
J
|
]

E=

AFTL AFTR AFTL AFTR
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A 321

1L ﬁ1R

MD 11
1L 4 1R
M

2L

K2R

(3R

2L P

3L

| 2R
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15.2. A 320 — UMISTENI DVERI V TRUPU / DOOR LAYOUT

D

4 DVERE PRO CESTUJICi OPATRENY SKLUZY

4 PASSENGER DOORS EQUIPPED WITH SLIDES

4 NOUZOVE VYCHODY NAD KRiDLEM OPATRENY
SKLUZY

4 EMERGENCY OVERWING EXITS SLIDES EQUIPPED

2 NOUZOVE VYCHODY KABINY POSADKY
(2 POSUVNA OKNA)

2 COCKPIT EMERGENCY EXITS (2 SLIDING
WINDOWS)

3 DVERE NAKLADOVYCH PROSTORU

3 CARGO COMPARTMENT DOORS

4 PRISTUPOVE OTVORY DO PROSTORU AVIONIKY

4 AVIONICS COMPARTMENT ACCESS DOORS

*Pozn. Nouzove vychody nad kridlem jsou také oznacovany jako ,OKENNI NOUZOVE
VYCHODY*“
NOUZOVY VYCHOD

POSADKY PREDNIVSTUPNI  NOUZOVE VYCHODY NAD

COCKPIT DVERE KRIDLEM . P—

ZADNI VSTUPNI DVERE
EMERGENCY EXIT FWDCABINDOOR  OVERWING EMERGENCY
\ EXITS AFT CABIN DOOR
/ /

G 000000000000000 [0][Tooc00C000 0000000000 D -::i_—/_/)
—

_._--—'—""r'_f
NOUZOVE VYCHODY NAD NDUIG‘-‘? VYCHOD
KRIDLEM PREDNWSTUFHi POSADKY
ZADNIVSTUPNI DVERE OVERWING EMERGENCY COCKPIT

AFT CABIN DOOR

WY

EXITS FWD CAETH DOOR EMERGENCY EXIT

—
'x

-

G UUUGDDDDUU

Y

"BULK" NAKLADOVE DVERE ZADNi NAKLADOVE DVERE

BULK CARGO DOOR AFT CARGODOCR

-

goooo unuj@ 0Oo0000000000000

]
1

I
PREDNI NAKLADOVE DVERE VSTUP DO AVIONIKY
FWD CARGO DOOR AVIONICS DOOR
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15.3. A 320 — ROZMISTENI AKTIVOVANYCH SKLUZU / ESCAPED SLIDES
ARRANGEMENT

SKLUZ NEBO SKLUZ/ICLUN
SLIDE OR SLIDE/RAFT

SKLUZ NEBO SKLUZICLUN
SLIDE OR SLIDE/RAFT

SKLUZY § 2 PARARELNIMI DRAHAMI
DUAL-LINE SLIDES

NOUZOVE VYCHODY NAD KRIDLEM
OVERWING EMERGENCY EXITS

*Pozn. Pfedni a zadni vstupni dvefe mohou byt opatfeny bud’ skluzy s jednou drahou (single line
slides nebo skluzy/Cluny (slides/rafts), které maji 2 paralelni drahy (dual line slides/rafts).
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15.4. A 319 — UMISTENI DVERI V TRUPU / DOORS LAYOUT

cz
4 DVERE PRO CESTUJICi OPATRENY SKLUZY

EN
4 PASSENGER DOORS EQUIPPED WITH SLIDES

2 NOUZOVE VYCHODY NAD KRiDLEM OPATRENY
SKLUZY

2 EMERGENCY OVERWING EXITS EQUIPPED WITH
SLIDES

2 NOUZOVE VYCHODY KABINY POSADKY
(2 POSUVNA OKNA)

2 COCKPIT EMERGENCY EXITS
(2 SLIDING WINDOWS)

2 DVERE NAKLADOVYCH PROSTORU

2 CARGO COMPARTMENT DOORS

4 PRISTUPOVE OTVORY DO PROSTORU AVIONIKY

4 AVIONICS COMPARTMENT ACCESS DOORS

COCKPIT CABIN
EMERGENCY FWD CABIN EMERGENCY
EXIT DOOR EXITS

AFT CABIN
DOOR

D copoooDODODD O @DUDDDUD

AFT CABIN
DOOR

CABIN COCKPIT
EMERGENCY FWD CABIN EMERGENCY
EXITS DOOR EXIT

DDOUDOE] O 000ODODODOOO D
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15.5. A 319 — NOUZOVY VYCHOD NAD KRIDLEM / OVERWING EMERGENCY EXIT

OTEVRENY NOUZOWY VYCHOD NAD KRIDLEM

0 0O 0 0 . " OVERWING EMERGENCY EXIT OPEN
OSVETLENI D 0
WING LIGHTS § O
T

SVETLO
LIGHT

DRZADLA PRO RUCNI MANIPULACI
ASSIST HANDLES

/

Oog, OTEVRENY ULOZNY PROSTOR SKLUZU
ULOZENI SKLUZU SLIDE STOWAGE OPEN

Op
3y} Op VLIDE STOWAGE
L'IU o
O
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A 319 — ROZMISTENI AKTIVOVANYCH SKLUZU / ESCAPE SLIDES ARRANGEMENT

SKLUZ NEBO SKLUZ/CLUN
SLIDE OR SLIDE | RAFT

SKLUZ NEBO SKLUZICLUN
SLIDE OR SLIDE / RAFT

SKLUZY 5 2 PARARELNIMI DRAHAMI

NOUZOVE VYCHODY NAD KRIDLEM
DUAL-LANE SLIDES

OVERWING EMERGENCY EXITS

*Pozn. Predni a zadni vstupni dvefe mohou byt opatieny bud’ skluzy s jednou skluzovou drahou
(single line slides nebo skluzy/Cluny (slides/rafts), které maji 2 paralelni drahy (dual line

slides/rafts).
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15.6. A 321 — UMISTENI DVERI V TRUPU / DOORS LAYOUT

cz
4 VSTUPNi DVERE OPATRENY SKLUZY

EN
4 CABIN DOORS EQUIPPED WITH SLIDES

4 NOUZOVE VYCHODY OPATRENY SKLUZY

4 EMERGENCY EXITS EQUIPPED WITH SLIDES

2 NOUZOVE VYCHODY KABINY POSADKY
(POSUVNA OKNA)

2 COCKPIT EMERGENCY EXITS (2 SLIDING
WINDOWS)

3 DVERE NAKLADOVYCH PROSTORU

3 CARGO COMPARTMENT DOORS

4 PRISTUPOVE OTVORY DO PROSTORU AVIONIKY

4 AVIONICS COMPARTMENT ACCESS DOORS

CABIN
COCKPLT = FWD CABIN  EmERGENCY AFT CABIN
ouT / /\
poopoopOoODODO DDDHDUU D oODDOOD OO gooogoOO0OODOOOODOD []
I:l
CABIN COCKPIT
AFT CABIN EMERGENCY FWD CABIN  EMERGENCY
DOOR EXITS DOOR EXIT

VANEN

[] oodopoOODOROQDOD

gooppOOOOD D UDDUHDUU

gooQODOCODODOOOD

I:'I

A

l\

BULK CARGO AFT CARGO
DOOR DOOR
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A 321 — ULOZENI SKLUZU U NOUZOVEHO VYCHODU / EMERGENCY EXIT

15.7.
SLIDE STOWAGE

UMISTENI SKLUZU U
HOUZOVEHO VYCHODU—"

EMERGENCY EXIT
SLIDE STOWAGE

PREDEK J FWD

1

ROZMISTENI AKTIVOVANYCH SKLUZU / ESCAPE SLIDES ARRANGEMENT

SKLUZ NEBO SKLUZ/CLUN § JEDNOU DRAHOU

SKLUZ NEBO SKLUZ/CLUN § JEDHOU DRAHOU
SINGLE-LANE SLIDE OR SLIDERAFT

SINGLE-LANE SLIDE OR SLIDERAFT

I

Hiif

I

[
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VYBER ZE SCHEMAT EVAKUACNICH MANUALU LETADEL, ARFF MANUALU/ CRASH CREW
CHARTS, EVACUATION CHARTS SELECTION

15.8. A319, 320, 321 — AKTIVOVANY SKLUZ / DEPLOYED SLIDE

RUKOJET RUCHIHO NAFOUKHUTI /7
MANUAL INFLATION HANDLE

iy

DRZADLA PRO RUCHI MANIPULACI
" ASSIST HANDLE
/ SKLUZOVA PLOCHA

SLIDING SURFACE

OSWVETLERI
LIGHTS

\

BRZDICi CAST SKLUZU
BRAKE
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15.9. A319, 320, 321 — DETAIL SKLUZU VYSTUPNICH DVERI / EXIT DOOR SLIDE
DETAIL

OSVETLENI

DRZADLA PRO
RUCNI MANIPULACI
ASSIST HANDLES
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15.10. A319, 320, 321 — OTEVRENI VSTUPNICH DVERI Z VENKU / CABIN DOOR
OPENING FROM OUTSIDE

1.TO OPEN
PUSH THE FLAP
TO GRASP
HANDLE

1.PRO OTEVRENI
STLACTE KLAPKU A =L
UCHOPTE KLIKU
DVERI

2.LIFT HANDLE FULLY
UP TO HORIZONTAL
GREEN LINE

2 ZDVIHNETE KLIKU
VZHURU K
HORIZONTALNI

OKENKO
WINDOW ¢

F I
E2Siae;
R e E;

TE

F
§§:

£

ZELENE CARE

L

"SKLUZ AKTIVHI
"SLIDE ARMED"

INDIKATOR PRETLAKU V KABINE
CABIN PRESSURE INDICATOR

OKENKO
NINDOWY

| KLIKA

| HAMNDLE
POJISTHA

KLAPKA

Pozn.: Pri otevirani dvefi letadel AIRBUS zvenku se skluz automaticky deaktivuje
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15.11. B 737 500 — NOUZOVY VYCHOD NAD KRIDLEM (OKENNI) / OVERWING
EMERGENCY EXIT

&7

EXITS

15.12. B 737 400 — NOUZOVE VYCHODY NAD KRIDLEM / OVERWING EMERGENCY

,

ed

[ 7/
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15.13. B 737 400/500 — POSTUP OTEVRENI NOUZOVEHO VYCHODU NAD KRIDLEM
ZVENKU / EMERGENCY EXIT OPENING FROM OUTSIDE PROCEDURE

STISKNETE KLAPKU, ZATLACTE PANEL DVERi | PRESS PUSH PANEL, PUSH HATCH INWARD AND
DOVNITR A POTE VYHODTE VEN LIFT UP
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15.14. B 737 — UMISTENI DVERI V TRUPU / DOORS LAYOUT

(074 { EN
2 VSTUPNi DVERE OPATRENY SKLUZY 2 CABIN DOORS EQUIPPED WITH SLIDES
2 VSTUPNI / SLUZEBNi DVERE OPATRENY SKLUZY 2 CABIN / SERVICE DOORS EQUIPPED WITH
SLIDES
4 NOUZOVE VYCHODY NAD KRIiDLEM (OKENNI) 4 OVERWING EMERGENCY EXITS
2 NOUZOVE VYCHODY KABINY POSADKY 2 COCKPIT EMERGENCY EXITS (2 SLIDING
(POSUVNA OKNA) WINDOWS)
2 DVERE NAKLADOVYCH PROSTORU 2 CARGO COMPARTMENT DOORS
2 PRISTUPOVE OTVORY DO PROSTORU AVIONIKY 2 AVIONICS COMPARTMENT ACCESS DOORS
NOUZOVE VYCHODY NAD KRIiDLEM

OVERWING EMERGENCY EXITS
AN

ZADNI SLUZEBNIDVERE  7AppNj NAKLADOVE DVERE - PREDNI NAKLADOVE DVERE  pREDNI SLUZEBNI DVERE
AFT SERVICE DOOR AFT CARGO DOOR FWD CARGO DOOR FWD SERVICE DOOR

PREDNI VSTUPNI DVERE

FWD CABIN DOOR NOUZOVE VYCHODY NAD KRIDLEM

OVERWING EMERGENCY EXITS

A

PRISTUPOVE OTVORY DO USEKU AVIONIKY ZADNI VSTUPNI DVERE
AVIONICS COMPARTHNENT ACCESS DOOR AFT CABIN DOOR
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15.15. B 737 — CESTY NOUZOVEHO OPUSTENI / EMERGENCY EVACUATION
ROUTES
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15.16. ATR 42 — UMISTENI DVERI V TRUPU / DOORS LAYOUT

(074 EN

1 ZADNi VSTUPNi DVERE 1 REAR ENTRY DOOR

1 PRAVE SLUZEBNI DVERE 2 RIGHT SERVICE DOOR

2 NOUZOVE VYCHODY 2 EMERGENCY EXITS

1 NOUZOVY PRULEZ Z PILOTNi KABINY 1 PILOT EMERGENCY HATCH

1 DVERE NAKLADOVEHO PROSTORU 1 CARGO COMPARTMENT DOORS

1 OTVOR PRO KOMUNIKACI S KAPITANEM 1 CAPTAIN COMMUNICATION HATCH

OTVOR PRO KOMUNIKACI § KAPITANER
CAPTAIN CORMUNICATION HATCH

NOUZOVY VYCHOD KYL{OVA) PLOCHA
EMERGENCY EXIT FIN (UHIT)

NOUZOWY PRULEZ Z PILOTHI KABINY
PILOT EMERGENCY HATCH

ZA4DHI WSTUPHI DVERE
REAR ENTRY DOOR

SMEROVEA
HLAWHI PODVOZEK RUCDER

MAIN GEAR
PRIDOVY PODVOZEK  DVERE NAKLADOVEHO PROSTORU [ NEPRETLAKOWANE CASTI LETADLA
NOSE GEAR CARGO DOOR M NON PRESSURIZED ZONE

PRAVE SLUZEBN] DVERE
RIGHT SERVICE DOOR

HOUZOWY YYSTUP
EMERGENCY EXIT
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15.17. B 737 — FOTOGRAFIE PREDNICH VSTUPNICH DVERI / FWD CABIN DOOR
PHOTOS
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15.18. B 737 — DETAIL OZNACENI SKLUZU V POHOTOVOSTNIM STAVU / SLIDE
ARMED DETAIL MARKING

CERVFUA#%lSHA\/
PRUHLEDU

B737 DETAIL POSTUPU OTEVRENI DVERI ZVENKU / CABIN DOOR OPENING FROM
OUTSIDE PROCEDURE
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15.19. B 737 400, 500 — DETAIL POSTUPU OTEVRENI PRAVEHO POSUVNEHO
OKNA POSADKY / RIGHT COCKPIT SLIDING WINDOW OPENING FROM
OUTSIDE PROCEDURE

.

”

XY
A
C
\
T

NOUZOVY VYCHOD

.
OLNETE ZAMEK
i ZATIACTE NA OWNO A v
>

§ EMERGENCY EXIT

SH WINDOW AND PULPRELEASK
pU
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16. PALIVOVE UDAJE / FUEL DATA

16.1. ATR 42 — UMISTENI NADRZIi / FUEL TANKS LAYOUT

UZAVER PLNICIHO HRDLA

GRAVITY FILLING CAP .
\ i HMEE
S -

1y
LEVA NADRZ A PRAVA NADRZ
LEFT WING TANK RIGHT WING TANK
|
ATR 42 - OBJEM PALIVOVYCH NADRZ

VOLUME PER TANK _ TOTAL

OBJEM KAZDE NADRZE CELKEM
2868 | {758 US gal) 5736 1 (1516 US gal)
7250 kg (4960 Ibs) 4500 kg (9920 Ibs)
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16.2. A 321 — UMISTENI NADRZI / FUEL TANKS LAYOUT

ODVZDUS. NADRZ

VENT TANK

KRIDELNI NADRZ
WING TANK

STREDNI NADRZ
CENTER TANK

KRIDELNI NADRZ

WING TANK

ODVZDUS. NADRZ
VENT TANK

KAPACITA NADRZI
KRIDELNi NADRZE STREDNI NADRZ CELKEM
{liters) Z x 7750 8200 23700
OBJEM
(US gallons) 2 % 2047 2166 6260
i (KG}) 2 x 6084 6437 18605
VAHA
(LB) 2 % 13410 14190 41010
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16.3. A 319, A 320 — UMISTENI NADRZI / FUEL TANKS LAYOUT

VNITRNI NADRZ STREDNI NADRZ VNITRNI NADRZ
INNER TANK  CENTER TANK INNER TANK

'

VNEJSI NADRZ
OUTER TANK

VNEJSi NADRZ
OUTER TANK

ODVZDUSNOVACI NADRZ
VENT TANK

ODVZDUSNOVACI NADRZ
VENT TANK

KAPACITA NADRZI
VNEJST NADRZE VNITRNi NADRZE STREDNINADRZ | e/ vz MNoZSTVE PALIVA
OUTER TANKS INNER TANKS CENTER TANK TOTAL FUEL

(liters) 880 x 2 6924 x 2 8250 23858
OBJEM
VOLUME

(US gallons) 232 x 2 1829 x 2 2180 6302

VAHA (KG) 691 x 2 5435 x 2 6476 18728
WEIGHT

(LB) 1520 x 2 11982 x 2 14281 41285
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16.4. B 737 NG (NEW GENERATION) FUEL TANKS LAYOUT

VYROVNAVACINADRZ
SURGE TANK

HLAVNI NADRZ 2

‘ MAIN TANK 2

HLAVNI NADRZ 1
MAIN TANK 1

STREDNI NADRZ a/
CENTER TANK
et
. \ l — VYROVNAVACI NADRZ
F <7 / SURGE TANK
- -
z / ———=
v =

KAPACITA NADRZIi / FUEL CAPACITY

NADRZ / TANK HLAVNI 1/ MAIN 1 STREDNi/ CENTER | HLAVNI 2/ MAIN 2

OBJEM /VOLUME 3915 13066 3915
(Kg)

CELKEM 20896 Kg




17. ROZMERY NEKTERYCH TYPU LETADEL / DIMENSIONS OF SELECTED
AIRCRAFT TYPES

17.1. A 321 - ROZMERY / DIMENSIONS

3.46m Z.70m
11ftain 12ft2in
/é/i‘ ﬂlFl‘lllﬂlllﬂ glillll. @ doeadOODEA Dl‘ﬂlﬁlﬂl.iﬂiﬂ‘ I
e ]
5.07m ﬂ-i 16.91m ._‘ A
16Ft7in S5ft6in
44,51
<o T -
) 146 in
4. 1m
- 111ft10i1n =

0.58m |

#t11in 26ft11in
11.51m
37ft9in
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17.2. A 320 — ROZMERY / DIMENSIONS

4 ,56m 3,47m 3,73m

# 14ft 11in [11ft Sin 12ft 3in

Miunnwuwu EE]nnnnnnn

T

ULDL 3J6%
wyL2L

-l

5,07m i.r 12 ,64m A
16ft 7in 41ft &in
37.5Tm
- 1231t 3in
§
- 34 ,1m ‘ -
111t 10in

0,56m
1t 9in

24Tt 119n
11,57m

37ft 91n
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17.3. A 319 — ROZMERY / DIMENSIONS

4 S

3.45m

14ft11in

114 in

3.73m
12Tt3n

Y /EJMMMMF e Mooooe

=31

ULLLIGE

Wil ElL

]

5.0rm A A 11.04m
16Ft7in | T5Ft39n
s — 33.84m
111 ft
. 1m
il
111 t109n

199

24ft11in
11,51m

3FTt9In
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17.4. B 737 400 — ROZMERY / DIMENSIONS

P4 -9 (26.50m)

35I_{I|l
£11.13m)

. L

ﬂﬂﬂﬁﬂﬂ‘ﬂﬁl’lﬂﬂ faRm Hﬂl:ll'lﬂl:l]ﬂl'lﬂ HRIIER LR EA R
O = O
— _-.l_'_.-._
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|
I
|
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|

|
|15 2" |
(U 0mY |
| s 46"=10" — |
| ' {14.27m3 I
' 115 =" (35.¢7m} -




17.5. B 737 500 —- ROZMERY / DIMENSIONS

- 94'-9" (28.86m)
|
|
|
|
|
I
|
I
I

I ——

|
| 36" —4"

| I"" (11.07m) ""II

- 97 =g~ -

(29.79m) !
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17.6. ATR 42 — ROZMERY / DIMENSIONS

7,75 m|
3.27m
L Furm - rem __I
2267m
0,59m -
—_ —
- TN
o L
[ &
} 4 1 L 7.01 m
vy J rem
-

3,83 m

41m |
- 21m

24,572 m
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17.7. EC 135 T2 + HELICOPTER — ROZMERY / DIMENSIONS

3.35m

- 1020 m - 20m

3.30 m (optional)

265 m
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